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ApPTHIKYJ TIPBICBEYAHbI aHANI3y (DYHKIBITHABAHHS MPAIPAPHTHEIX iIMEHAY Y MacTalKiM TIKcIe. Beurydansr acHOYHBIA
TOMATBIYHBIA CEepBI-KPBIHIIBI TITall TPYIBI MP3LRASHTHEIX (eHOMeHay y TBopax Oemapyckail mactankaid mitapaTypbl XIX
craroam3a. Ha mpeikinanse cdeprl-kpbiHins!l “JliTapaTypa” pasriielXaHbl acCHOYHBIA cllocaObl KaHaTalbIiHAra yKbIBAHHS
MPAIPIPHTHEIX iMEHAY: aHAMacThIYHAS TNepridpasa, amo3id, mapayHanHe. [laBomie KaHCTPYKTHIYHA-CeMaHThIUHATa YA3eIry
arnensAThIBay y QapMipaBaHHI aHaMacTHIYHBIX IepbI(pa3 BBUTyYaHBI iX pasHaBimHAcIi. 3poOJieHBl BBIBAI | Tipa TOe, LITO
HPALRPHTHBIA aHTPAITOHIMEI ca cdepali-kpbIHinai “JliTapaTypa” nakiagHa aJUIlOCTPOYBAIOLb IHTAICKTyaIBHEl Y3pOBEHb HE
TOJIBKI ayTapa, aie i Jarmamararolb BBI3HAYBIL Y3pPOBEHb JiTapaTypHal KaMIIETHIBI POALBITICHTa, BBUIBILL ACHOYHBIS
VIUIBIBEL, SIKis crIa3Haia MoBa Oelrapyckail MacTanKai JTitapaTypbl Taro nepelsiay.

KirouaBbisi €10BBI: MPSIPIPHT, NPAIIBASHTHAE iMs, AJHATAThIyHae 1 KaHaTalblifHac (Y)KBIBaHHE, aHaMacCThIYHAs
nepridhpasa, anro3is, napayHaHHE.
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The article deals with the functioning of the precedential names in the belles-lettres. The author reveals the main
subjects of sphere-sources in the group of precedential phenomena in the works of Belarusian literature in the XIXth century.
On the sphere-source “Literature” the authof reveals the main means of connotative usage of the precedential names:
onomastic periphrasis, allusion, comparison. Aceording to the structural-semantic role of the appellatives in the formation of
onomastic periphrasis their types are defined.*The author proves that the precedential anthroponyms with the sphere-source
“Literature” precisely reflect the intellectual 1evel not only of the author, but they help to define the literary competence level
of the recipient, to reveal the main tendencies in the Belarusian belles-lettres of that period.
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YBOa3iHBI ampayraHHeM TakiX BBIMAAKay I YYBIHKAY y
VYV cyyacHaii miHGBICTRIYHAN HaByIsl Bsurikas  OymywssmM [1, c. 265]. TakiM dYbslHaAM, NPAIIBAIHT
yBara  HAJaelua |, pa3HacTAilHBIM  MpasyJeHHsM 3 syndenua “HeiKiM  TayTopHa  Y3HAYIAIBHBIM

“ganaBeyara, hakrapy” ¥ MoBe, y3pacrae iHTapac na  ¢axkrtam”, SKOMY YJIacIiBbl  Takisl  HpPBIMETBI,
TMHrBaKYJIbTYpajIariyHail mpabiemMarhiki 1 ¥ CyBsi3i 3 K OTaJOHHAacUb 1 IMIeparelyHacub. 3rojHa 3
[3TBIM | — a4 MparMakamyHikateiyHaii ¢QysHkueii  Be3HausHHeM Jl. b. I'ynkoBa, na niky npampadHTay

yracHara, iMeHi, sKOoe MoXa YKpIBallla ¥ sKacli  MOXHA aaHecli “Y30pHBIS (aKThl, IITO CIyXalb
CIMBaYa 1 JUTIOCTPOYBAIlL Y cabe YajaaBeka Il MOYHYI  MaJdJUlio Ul  Y3HayleHHd NajoOHbIX ¢akray 1

3’5BY. Tamy V3HiKae MIBITAHHE mpa  pINpA3eHTYIONUA ¥ MayJeHHI M3YHBIMI BepOabHBIMI
SKCTPATIHIBICTBIYHBIS KPBIHIIIBI i YMOBBI  CirHajami, fKig axkTyajli3ylolb CTaHAAPTHBI 3MECT,
TpaHcdapManpli TdTail KaTdropeli iMEHAY y ciMBaj, IITO, y CBal 4Yapry, HE CTBapacllia HaHOBAa, ale
3HAK KYJBTYPHI 1 MPAIRIPHTHAE IMSL. y3uaymsenna” [2, c. 105]. Cspox mpampadHTaY

IIpabiema MpIIPAPHTHACIH — aJHa 3 HAWOOJBII y IOBIPOKIM pa3yMeHHI JHTBICTaMi BBUTy4aenna
aKTyaJbHBIX 1 JBICKYCIHHBIX Yy cyuyacHail ¢inanorii, acoOHas rpyma, Aa SKOW aJHOCSNNA NP3I3I3HTHBIA
agHaKk y Oe;mapyckiM MOBa3HAyCTBE SII4d HE  (EHOMEHBL: /NPIYIOIHMHbL MIKCH, NpIYI0IHMHAE
aTpeIMana IIBIPOKara AacBSTICHHS. [Ipoy20sum (am — 6blKa36aHHe, NPIYIOIHMHAE iMA,  NPIYIOIHMHAA
man. praecedens — mamspdAHi) — BRIMAAAK I YublHAK, cimyayvia. IIpsmpadHTHAe iMg i BbIKa3BaHHE
SKi a0bIyCs ¥ MIHYJIBIM i CIYXKbILb MPBIKJIAJAM I[i  JIHTBICTBI QJHOCSIb JAa JIKY BepOasbHBIX (TaKOJIbKI
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SHBI 3aXOyBalOIIla y TmaMmiami §  “TaToBBIM”
(BepOambHBIM) BBITIISA3E i, A CYTHACII, HAaraJBaolb
(hpazeanariam), a IPIMPAPHTHYIO CITyalblo i TIKCT —

Ja JIKy ThIX, IWITO BepOamizyronua (MaKoJbKi
3axoypamonua y BBITUISA/13€ IHBapbIIHTAY
YCIIPBIMaHH!).
MbThI i 3a724b1
MbpTa apThIKydna — aHami3  acalimiBacrei

(hyHKUIBITHABaHHS TIP3IRASHTHEIX iMEHAY ca cdepaii-
KpbIHinail “JlitapaTypa” ¥ MOBe MacTalkara TBOpa.

[Nacraynenast MdTa mpanyriekBae BBIPAIIIHHE
HACTYIHBIX 3aJayu: BBIABILE KOPIYC IP3LRIIHTHBIX
iMEHAY, SKis CKJIAJAlOIb aHTPAMAHIMIYHYIO MIPACTOPY
TBOpay Oemapyckaii MacTankaid Jitaparypel XIX
CTaro3si; pasrieazens JIDHATAThIYHAe i
KaHaTtalpliiHae  (yHKUbITHABAHHE  IPALRAIHTHBIX
iMEHay ca cdepait-kpriHinait “Jliraparypa”.

MeTaasl i MATIPBIST AaciaeaBaHHS

BrikapeicTaHBl MeTaa CyIPIbHAW BBIOApKi i
CyTMacTayIsITHHEI MeTa. Marspeisnam TUTS
JaciieaBaHHs aOpaHBl TBOPHI Oenapyckail MacTarkai
nitaparypsl XIX crarommss.

Boiniki i ix aOmMepkaBaHHe

AHaniz i ampanoyka kopryca 3adikcaBaHbIX
HaMi TPOLPJPHTHBIX IMEHAY Yy MacTalKiX TBOpax
Oenmapyckaii mitapaTypbl XIX craromazs aa3Boiii
BBLTYYbILb HACTYITHBIS cepbI-KpBIHILBI:
1) “Jliraparypa”; 2) “Ticropeist”™; 3) “Midanoris”;
4) “Bibnist”; 5) “Macranrsa”; 6) “HaByka”.

VYitiuBaroybl HallbISTHAJIbHBIS BBITOKI,
MPAIRIPHTHBIS aHTPAIMOHIMBL ca  cdepaii-KpoiHifiaii
“Jlirapatypa” MBI  CyagHeciai 3  HACTYIHBIMI
HAIlBITHABHBIMI JTiTapatypami: Oemapyckaii (Mayet
bypauok, Hasym Ilpvicasopka, B. /[ynin-Mapyinkeaiy;
@. Tanusycki, A. Miykesiu); pyckait (@, byreapuin,
M. Toeanv, M. I'pau, B. XKykoycki, M. Jlepmanmay,
A. Ihwxin); monbckail (A. Bawsapckif Gy I atiiuvincki,
K. T'ogman, FO. [[3apoickoycki, Jeanema (Snsira
Jlymrasyckas), M. InvHiykas, A¥Kapocaneycki,
3. Kaukoycki, T. Jlenapniogiu, V. Ceipakomas 1 iHIL);
¢dpanmysckait (4. dadbanvsax, Banvmap, A. [3roma,
JK.-)K. Pyco, D. Cio, maHmaxpvicmul); iTalbIHCKAN
(A. [laums, beampuviuy); aavienukaii (D. [lvinep).

JlpHarazblyliae (QYHKIBISTHABAHHE TaKiX aa3iHaK
y aHami3yeMbIX HaMi  TBOpax nepaBakHa
NpajcTayieHa iX KaHIPHTpALBIIH y mnapayHaubHa
HEBSJIKIM KaHPIKCIe, INTO CIpBIAE BBIPAKIHHIO
CyO’eKThIYHBIX aJHOCIH ayTapa Ja HemacpdJHbIX
HOehOITay ThIX IMEHAY 1 ix a3eiiHacui (y HaIIbIM
BBIMIANKY TBOpYacii): Bo wmewma pasam sawymeni, /
Hapoo pazoaycs na xanyvt — / I 6biyb ax nmywxi,
npansyeni / Yamvipvi 000pvix manaiiywvl. / Hapoo-ma,
6iona, ne maxoycxi — / Cam Iywkin, Jlepmanmay,
Kvkoyexi / I Toeans wwibka xana wac / Hpaiwini, ax
nasvt, Ha Iapuac (Tapac Ha Ilapnace); Beibpacsy mot
60H / 3 mopbwl npadzeday nacmayi: / A ['ém, Lvirep,
Kanvoapon / Hakascyyya y nawvim naayyi (Tapac Ha
ITapnace).

[IpampadHTHEIL IMEHBI ¥ TIKCLE Macrankara
TBOpa CTBApalOlb IIYHBIS apbICHIIPHI CAIBISITBHBIX

MMaBO/I3IH. Taxk, 3 JanaMoran METaHiMil,
KaHI[HTPYIOYHI TIPO3BIlTYBI (paHITy3CcKix
miceMeHHikay, B. JlyHiH-MapIiiHkeBid BBIKa3Bae CBac
anHoCiHBl nma HaaszéHHal g XIX  craromass
npabieMsl  ycearynbHai — ¢paHkamaHii: A4 nawi
eacnaovinsi, 3 mulx nakynak paoa, / Kab ne
@amvieasayya, npocvbaro-zacadam: / “Mon chere
amie,” — ckazana, — xat mam Xmo 3 eac 2usiHe, /
[Broma mam yi banvzax? Arxoe mam  evioanue?”
(B. Hdynia-Mapuinakesid). Takis an3igki — MoxkHa
JHYBIIb cBoeacaOIiBbIMI OHIMaMIi-TaJTiIbI3MaMi:
[Kapn]: I mym eina ycsa y moouwim 8vixasauHi, /
[3ayuo noboe ned3v Ha Hozi yemawe, / Adpasy mayi
Yoco kipyroyw imi esmax, / LlImo xkab 3amecminpsigiyo
mapane y manranemar, / Kab ynomai Aymamimeai
odapaxcolni, / Anvt masypkay eyuayw ix,wkaopsiiil!! /
Vcix naeyx i myopacyi acnoea — /_@panyysckas y ix
mosa;, Tam moOunwia nanenki, naniuel i nari /'Y camvim
Hatimaoneiiwbivm,  oapazim  yoparui; . | @panyyscki
3@bruail mam, gpanyysckas i mesdy/ Ceatico paosimaza
mam He nauyews Cao6ds Y sKacmi KaHTpacTy
aKTyaji3yelnna Npo3Bilmya, TONbCKall IMiCHMEHHIIBI
Knemenmuinvt , Tan€rou (Logman), TBOpHI SKOH, Ha
IYMKY ayTapa,3’SyJsFona JaBoili KapbICHBIMI UIS
BBIXaBaHHAWI3IYYAT, A 03¢ oic 8aut i03an, iMKHEHHI
mamur A/ [Ime. y/Tanckaii vl uvimani, o xabemuwl?
MoyHast W CiTyanplsi ~ Taro  INepbisgy — BbIpa3Ha
aflIOCTpaBaHa ¥ ricrapeiuabiM pamane Y. Kapatkesiya
“Kastace! fraj csipriom TBaiM”, y IKiM ayTap 1pa3 ByCHBI
TajoyHara repost Anecsi 3aropckara y3HiMae NbITaHHE
Mpa)aIHOCIHBI J1a pOIHA MOBBL: “Yyew, ¢ppanyysckas
mosa... Aua sazcnywae ycé. Hansyna mamy, wmo
senbMi-6enbMi npwleodcas. Ane dic sHbL He ppanyy3vl,
2omuist Xaoauckis i iHwbid. A 80cb 2yublyb NONLCKAS —
dagoni MoyHvl namox. A oce pyckas... I nixmo naxyins
WMo c108am He abOMOBIYCS HA MYANCbIYKAU, AKpAMSL
ysoe...”

VY acrekiie BBIBYYIHHS JIIHTBICTBIYHAN TIPBIPOJIBI
NPAIPAIHTHAra iIMEH1 MBI YIIiUBaeM TO€, ITO KAHTIKCT
He TOJIbKI Jla3Bajisie BHIOpalb aHO 3 1HBApPBISIHTHBIX
3HAYIHHAY Takora iMeHi, aje 1 BBIABIIb HasyHACIh
CEeMAHTBIYHBIX MpPBIPAITY’HHAY na saro. Tak, Hawmi
3acBeI4aHbl HACTYITHBIS TBINIOBBIS BBITIQ/IKI
KaHaTalblifHara y>KbIBaHHS MPALRAPHTHBIX aJ3iHaK ca
cepaii-kpeiHinai “Jlitaparypa” ¥ mMacTalnkiM TBOpBI:
nepsi¢pasa, napayHaHHe, aTro3is, IUTIOpaizambls.

[Tayatak TOOpBI aHaMacTbUHAW TEpbHIPpassl
3aKJIa/{3€HEbI YKpaiHCcKiM JIHTBiCTaM
B. M. KamiHkiHbIM, SsKi ~ CIBSpJpKae,  IINTO
“aHaMacTBIYHAN Tepbippazail MOXKHA JIYBIIb TONbKI
Taki crmoca® HamiHambli (acoObl, ab’ekra, 3°SBBI i
T. 1.), TpBl SKIM YHYTPHl BBIKa3BaHHS IIpamas
HaMiHAIBIA ~ aJCyTHiYae, a Tasg HaMiHATBIyHAs
KaHCTPYKIIBISA, IITO A€ 3aMsHse, yayse caboi Tpom i
3’synsenna iHackasaidpHal xamss O MiHiManbHA”
[3, c.224]. YV cBaix mpamax aWYbIHHBI JIHTBICT
I. O. ParnikaBa amicajbHbIsl BEIPa3bl 3 IPALRIIHTHBIMI
iMEHaMi agHOCIIP Jla aHAMACTBIYHBIX MeTadap,
BBUIY4alo4bl ~ CSpPOJ  1X  HACTYNHBI  THIMNBL
aHTpanaHiMiunblsl (snowncki Ilenesin — Mypakawmi;
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benapycki [lanms — Saka Kymama), TamaHIMIUHBIA
(6erapycras Ilamnes — 3abpyokaHas paabIAIbIsLi
BECKA), iMPaHIMIYHELA (“Ayeen Anecin” Ona nanakay —
masMa A. Miukesiua “Tlan TamaBymnr”),
MadTaHIMIUHBIA (8)1beapHbl amepbvikaucki Bonano —
. Komnepinn) [4, c. 13-14].

Y MacTaukix TIKCTax Oenapyckail JiTapaTypsl
XIX cTarona3s MaBoOJIE KaHCTPYKThIyHa-
CEeMaHThIYHAra VA3eNy amnensaThiBay y (apmipaBaHHI
AQHAMACTBIYHBIX TEPHIPPa3 MBI BBUIYYBLII HACTYITHBISA
iX pa3HaBiTHACIII:

1. Ilepeippaspl, sKis  ckmagaonma 3
aryJipHara Ha3oyHiKa i OHiMa-3arajoyka i CKipoyBaroIpb
Jla TIPAIPIPHTHAra aHTpamnoHima: auyey “Ianona” —
B. Jlynin-MapuinkeBiu: 30apoy, Binysce, atiyey
“I'anona”! / Tabe naxnon a0 _ lenixona |
3a  “Beuapmiyvt” i 3a  “/lyoapa’ (B. JyHiH-
Map1iHKeBiy); CMEApPAIbHIK “Mapuoli” —
A. ManpusVcki, cmeapanvrix __ “Banenpooa’”  —
A. Miukesiu, meopya _ “Kapanra _ 3amuviuua’”  —
C. TamusiHcki:  Anpou cmeapanshixay “‘Mapwii”,
“Banenpooa’”’, / Hxix iménwt 6y0yusb 2onapam Hapooa, /
Minaruor i _meopuyy “Kapans samuviwua’ / Hki
He niwa_0oabul, xoyb He cmapul twys, / Minarousl
nasmay molx, wmo _naymipaui, / Byuouwvix muelx, sakis
npa aceemy 06ani, | 3pabiywel nepackox, ckasicy: i noJ
npvicodickl /  Ceaim __MacmaykiM __ niCbMEHCmedam

i Banemspay, / He npeimani, Ak cEHHA, uysHcaykxix
manepay / I gppanyysckae mogor maxcama ne 3nani, — |
Kaxanoyckaca mosy anvt  yocwisani (B. JlyHin-
MapuinkeBid).  Akpamst ~ MOBBL,  “KYJBTYPHBIM
aTpeIOyTamM” aisl epblpacThIYHall HaMiHALbll MOXa
ObIIb 1 Ha3Ba KpaiHbI, TOHApaM SIKOW 3’syJsena cam
aytap mi siro TBOpPHI (mapayH.: padzima Ckapviibl —
benapycs; kpaina [llayysuxi i @panxa 1 iH1L.).
AnHpIM 3 BBINA/IKaY KaHaTalpbliiHara
(GyHKIBITHABAaHHS TP3LBI3HTHBIX aHTPANOHIMay y
MacCTalKiM TIKCIIE 3 yisiena BEIKaphICTAHHE TaKixX
am3iHaK y cKiamse HZBIBiTyanbHA-a§ TapCKiX
nmapayHaHHAY. Y CTPYKTYpHI I'3Tara Tpora Jacii¢ TabIKi
BBUTYYaroIb 3 KaMIaHeHTHL: 1) padepaHT (foe, (mTo

napayHoyBaela); 2) arenr  (TO€, 3 YbIM
napayHoyBaela); MOJIYJIb (nmafieraBa IS
napaynanus) [5, ¢. 188]. 3 ynikaM 8amMamaBaHbIX y
MeXax ~ [DYHal  JIHIBAaKYJIbTYPHI ) acalblsibli,

NPALR/IPHTHBISL aHTPATIOHIMBLIABOI1 YacTa 3aiiMarolpb
Na3ilblio areHTa napayHaHHsL I BBICTYNAIONb Y SKACII
cBoeacabiriBara TaNoHy, allpHaYHAra CTIPIAThIIY,
aKTyalli3yIoubl MP3IRAIHTHBL TIKCT a0 ciTalblio Ipa3
3ITyYHIKI-MapK8PhI K, HiObI, Obiyyam: A aniax He
nasepy, ALLIMA Veénevuuni ckazay npul evicoxail
nazo0sze, /' Hiowl v [lanmasvivm nexne nakieiy Ha
038epwi: /L Hasaycédvl nadser nakinb, Xmo croobl
veaxoodzel’ (SlHka JlyublHa) — Y Ja13€HBIM NPBIKJIAI3e

xeaniyya moxca (B. Jynin-MaplLiHKeBid); aymap
“Hecusay nawoix” — A. IIsupkeBid: 4 aymap “[lecuay
Hawwlx” yi caeonns niwa? — / “En, cyecnenwl 3 ycix

iMs1 ITpaJICTaVHIKa ITaIbsIHCKAM Jlitaparypsl JlaHTd
Autir’€psl, akTyasgizaBadae 3 Ha3oYHiKaM ‘‘nexia’”,
CKipOYyBae ublTaya J1a VHiBepCalbHA-IPILDADHTHAra

bakoy, ca03iub Y yiuwl, / AOHAK, 5K CKiHe 3aKioay Xoub
nanaginy, / Jlakasica, wmo s20Hbl manenm He 3@2iH Ve
B. lynin-MapitinkeBid). Y npbIBeI3eHBIX MPBIKIATax
Ha3By TBOpa MdYHAara ayrapa MBI pa3lisigaeM sk
cBoeacalIiBbl MAPKED OPAIIPHTHATA IMEHI.

2. [lepeippaspl, sKigZ  cKIAmaonma 3
arynpbHara Ha3oyHika 1 TanoHiMa-ileHIbI(ikaTapa:
nasm 3 Yapnanacy — Sla Kaxanoyicki\(1530-1584),
BSIJIOMBI TOJILCKI MAadT 3moxi AApamkduus: O, céuus,
b6pam, ne moe, sk Oviiocg uacy. /YKani mazymuaea
nasma 3 Yapnanacyl/ I'pvimera niomus, OblKk He
moabki wmo wiaxganxa, /A nasam douxa cemmana
yi xawmananxka// He nazdposicara poouail mosaii
(B. Hdynin-MapuiakeBiw). I[lapayn.: Yapuaric -—
CHaTYBIHHBI MaéHTAK, J13€ M1a3T CTBAPHIY CBAC JICTIIIBIS
JIPBIYHBISA BEPIIBL, ’ Y SIKIX ama3Thi3aBay CsUITHCKAe
naycsI3EHHAC WKbINUE MSCLOBBIX JKbIxapoy. Takast
MaJpIb \IepeIdpasbl 3’ gaynsenta npajayKThIyHal Juis
MOBBI'CyJaCHAll MacTarkail JiTapaTypbl (yaraeex 3
Jlamanuwr — Jlon KixotT; cwinst J[36invl i Hémana —
Oenapycel, nacuap Hapauer — M. Tauk; pwiyap se
Bsanixacyi Ipwinayi —Y . Bepameitubik; adpooxi benaii
Pyci — 6enapycsl i iHm1.).

3. ITepridpa3sr, CKJIaJarolmna 3
aJ’eKThIBa JliTapaTypHara MPAIRIPHTHATA
aHTpamnoHiMa i cyOcTaHThIBa “MoOBa” 1 CKipOyBaroLb jaa
MOBBI, Ha AKOH micay ayrap: Kaxawoyckaza mosa —
nonbckas MoBa: O, wwyacniea ea10cs y  Oblibis
yacinet — / Ha Jlimee oicoly Hapoo, Ovl maki
Odabpauvinnbl!.. /1 03ayuamur ne 3nani Pyco

SIKIST

TOKCTY raTara ayrapa (“bockas kamennisa’”); 4 mo
0aoyubl, wmo y 2azeye / A il eac abaaio Ha_yeeco
ceem, / Ak Lozans y npouwtivim neye... / Bedsb s
puioaxmapam 2azem! (Tapac na [Tapnace) — mpas

TaKYIO PIIPI3CHTAIIBIIO aHTDal'[OHiMa Tocans
aKTV&J’IiS\feLIL[a P33 A2HTHAA CiTVa].ILI?[, Y IBHTPbI
SIKOM 3Haxoz[3iuua KPBIThIYHAA J3eHHACIh

®. Bysrapsina ¥ agHocinax jna tBopuacii M. Torasns i
cBoeacabiiBae nmansapdpKaHHe JUld 1HIIBIX TBOpLAY.
Aumo3ig 3’aynsenia BepOaJbHbIM CPOJKAM, 3
JanaMorai sikora ayrap MoJka BbIKa3allb cBae imdi
00JIBII CIIICHYTAH 1 KApOTKail (hopme, Jutst rdTara €H sIK
OBl 3aMBIKa€E X YV HEHKYIO a0aJIOHKY. Y 4YbITauya
MOT'VIIb YV3HIKHYIIb IIMATIIKIsL acalblsalbll, aje JUIst
Taro kKab npaBiibHA BBI3HAYLII TOE, IITO MY Ha
¥Baze ayTap, mATPI0OHBIA TPAIDIIHTHBIA  BEJBL

Y wmacramnkiM JpIckypce ¥ SKacii  amro3idHBIX
DJIEMEHTAY HaWvaclell BBIKAPLICTOYBAIONIIA: a) OHIMBI

JIITApaTypHBIX [IEpcaHaxay 3 MamsipdaHix TBopay
IMCbMEHHIKA 1l IHIIBIX  IMCBMEHHIKaY,  abo
(haabKIOPHBIX TBOPAY; 0) KIFOYaBLIS CIOBBL, Y TEIM
JIKY 1 OHIMBI, KaJIl SHEI ¥ HOBBIM KAHTIKCIIE
BBIKOHBAIOLb TAKYIO JK TOKCTAYTBAPAIbHYIO
(OYHKIIBIIO; B) IBITATEl (TACIOVHBIS 1
TpaHchapMaBaHbls) 3 HAISIPIAHATA TIKCTY 1 IHIL: T)
CIOBBI-CIMBAJILL. Y TBOpax OejlapycKail JiTapaTypbl
XIX craroaass HaMi 3adikcaBaHa ajaro3iiHae
VKbIBAHHE TPAIJIHTHATA aHTPANOHIMA IIIIsIXaM
almicaHHs YCKOCHBIX IIPLIMET JDHATATa HOCH0ITa IMEHI:
Yee 3 cabou ysearoyv kwuiowcki, / Aoc 3 iHwbix nom

124



pyuuom naowuslysb, / [pye OpyocKy ewvlyickaoyb
Kiwki... / Boce mexma npamixc ix niwuviys: / “—
Hamany, 6pamysei, He Oasiye / Moii xsiriamon 6wl i
“[uany”, / Msne s camoea 6ol nycyiye... / Ai, He
ozapoicviye  3a nany!l.. / Tasapviu nonneu 3 im idze /
1 nsicyi kuisieki nacabnsieyn, | A cam 2pamamviky Hsceys,
/ Lmo y cminapnsax abyuyaroys (Tapac na I[apuace) —
BsijoMa, ImTo rasery “CeBepHas muena” BbIIaBai
PYCKist )KypHamicThl 1 micbMeHHiKI @. bByreapuin i
M. Ip>y, Tamy 3pa3yMmerna, INTO MEHaBiTa Ha iX
yKa3Bae Taki aTpelOyT, sK OHiM-3araioBak “Tlgama”,
a pa3MekaBallb CATBIPBIYHBISI BOOPa3bl N1a3BAIISIONb
HACTYIHBISL  aTpeIOyTH:  QenmpeToH  (ix  micay
®. BynrapemH) i rpamateika (M. I'psu  amHagacoma
ObIy smYd 1 JiHrBiCTaM); Bocv Hexma, ceyubl )
mapaumace, / Ha eopy yseneyya mpywrkom — |
3nayw, nobsaye mei(x) i na Ilapnace, / Xmo e303iys
xonuna, — a He nswkom ! (Tapac Ha Ilapnace) —
aTpeIOYT TapaHTac CKipoyBae KaMIICTIHTHAra dbITadya
Ja acoObl pyckara mickMeHHika V. Canaeyba, ski
3’sysena aytapam amoBecui ‘“TapaHTac”.
[Iropamizambist TpAIPIIHTHATA aHTPANoOHIMA —
agHa 3 HaWOONBII TMAIIBIPAHBIX TPaMaTHIYHBIX
MeTa(apeIYHBIX MaIRJIAy Y aHAMAaCTBIYHAN JICKCIIIHI,
IITO Ja3Baiisie Y)KbIBalb TaKisd am3iHKi ¥ agHOCIHAX ma

pPO3HBIX JFOA3e 1 CBeOUYBINF Ipa  MOYHYIO
TpaHchapMaIpll0 acoOBI-HOCKOITa T3Tara iMeHi ¥
MP3IRPHTHEL, a0CTpakTHBI BobOpa3: V Jdamax y

3aModiCcHbIX Mycoe i madamul / He syuvini 03syeti, kabd
uyacoimi éavami / Ilaensoani na ceem, i Hsmobacyv oa
kpaio / Ipvlwvaniays y mou uac swud He JMeni
sgviuaro; / I 03syuamel ne 3nani Pyco i Banemopay, il
He npuvivani, sax cénns, uysxcayxix manepayy, /i 1
@panyysckae mogvl makcama He 3nani... (B. JlyHin-
Mapuinkesiu). vy TIPBIBEI3EHBIM KaHTIKCIIE
aHTpanoHIMbI Pyco i Barsmsp HaOBIBaIOIk, 8 IMOYHEIS
COHCABBIS KaHATAIBII 1 YBacaOIAIONbATARIOCTBEHYIO, K
miuery B, [IyniH-MapuinkeBidy, QpaHIy3CKyiO
LBIBLITI3AIBIIO, IS SIKOW XapakTIpHa BaJbHATyMCTBa
y mormsagax 1 ajgHOciHAX Ja KkaxaHHs. IlatpaOHa

aI3HAYBIb, INTO AaryJbHANIPBHIHATHI KaHATALBN IS
Ha3BaHBIX am3iHaK  (‘BsUTIKiA ~ MBICTineni’)  He
3’AYNAIONIAa agMOYHBIMI. SIK CcBemJamp IaciemdbIKi,
MHO)KHaJlIKaBacllb aHaMaCThIYHAW a/3iHKI 3’sysenna
Metadapaif, “makoneki ‘ybicTaii”’ ynacHali Ha3Be
YI1acuiBbl HACTYITHBIS XapaKTapbICTBIKI: J9HATATHIyHAs
apbIeHTaIpls, crenblhiunbl cirHidikat, ¢ikcaBaHaclb
miky” [3, c. 35].

[HTPHCISHATIBHBIM 3 SyNIsela 1 BBIKApBICTAHHE
TIPBIHAJICKHBIX 3aliMEHHIKAY Hawi, MOl y TIPIMa3ilbli
Jla TPAIPIPHTHAra aHTpanoHimMa: Kani oc y Kpblmsiki
MAHe mbl npwisvigaeui... / Ilpvicy0 3asvbiuianviv He
cmane, / bo wuvipa s npvisnayya mywy, /{ [Hmo
poynae mabe y nicanui / Hama, ne meyla npao
sauvima. / Cnasail, nimoyckas mol Hawa Jlrameima!
(B. Hynin-MapiiinkeBidy) — y  “HPBIBEA3CHBIM
KaHTIKCIIe TMceynaHiM /pamobimd, §, 3’ SyIstoubIcs
CpoAKaM  XapakTapbICThiKi  AumiHbl ) TlasTHinkan
(“Ananraner”),  yxbiBaelad OAMYHIaM JUISt
HaMiHALBl MajaJoi TBOPIbL, \3aMCHHIKAM Hauid
MaJIKpaCIiBaeIa HeTpaJbIIBIAHACIIb COHCY TIITara
aHTparoHiMa 1 3aMeHAWplanbHara mpHataTa (SnBira
Jlymranyckas) ,Ha ¢Beimymanel (AmiHa [lastHimnkas);
Kani nabauwty scaxyladnivua / I powmky xeinay nauay
aiubiys, /“bacing 3Hoy, mas beampoius, / Ipwitiwina i
Kaoica Buazanya, sceiys (SlHKa JIygeiHA”— Yy TITBIM
npeiknan3e, . Jlydsina 3BsapTaenna na cBaéii Mys3bl,
afascamiiBajoubl sie 3 Beampwvius [lapmuvinaper —
kaxaHaii Jlat> AUutir’epbl, sikas HATXHsUIA BsUIiKara
ITajbsHCKara Ima’Ta Ha CTBapdHHE Y3BBIIAHBIX
KaHIOHAY 1 caHeTay.

BriBajabl
TakiM 9bIHAM, TPAIPAIHTHBIS aHTPANOHIMBI ca

cepaii-KpbIHinan “Jlirapatypa” JaKJIaaHa
AJUTIOCTPOYBAIOL  IHTIJIEKTYAIbHBI  Y3POBEHb  HE
TOJNBKI ayTapa, aje 1 [JanaMararoib BBI3HAYBIIH

y3pOBEHb JIiTapaTypHail KaMICTIHIIBI PAIBITICHTA,
BBISABIL[b ACHOYHBIS VIUIBIBBI, SIKis cla3Haja MoOBa
Oenmapyckaii MacTalkai JIiTapaTypbl Taro Nephisy.

Jlitapatypa
1. Bynsikal A. MU CroyHik iHmamoyHsix cioy / A. M. Bynbika. — Minck : Hap. acsera, 1993. — 398 c.
2. Tynkes, JI. b. Ilpenenentaoe nmst u npobnems! npenenentaoct / J. b. I'ynkos. — M. : U3x-Bo Mock. yH-Ta,

1999. — 149«¢.

3. - 'Kamunkun, B. M. Ilostrka onuma / B. M. Kamunkun. — J{onenk : FOro-Boctok, 1999. — 408 c.
4; \ParamkoBa, 1. O. AHTHHOMUS y3yca M BO3MOXHOCTEH sI3bIKa B OHOMAcTHUecKoi cemantnke / V. O. PatHmkoBa. —

Mumnck J\benopye. roc. yH-T, 1999. — 24 c.

5, \Iymupik, B. ®. JIiHTBiCTEIYHAS CyTHAcI[b MapayHaHHS SK CPOAKY MacTankai BelpasHacui / B. @. Illymusik //

HanbiiHambHas MoBa i HalbIAHAJIbHAA KYJIbTYypa: aCIICKTbL y3aeMaH3€ﬂHH5{ .

30. HaByK. apT. / bemapyc. m3apx. men. yH-T ;

paaxam: [13. B. I3atko (axk. paa.) [i imm.]. — Minck, 2009. — C. 187-190.

References
1. Bulyka A. M. (1993). Slounik inshamounyh slou. [The dictionary of foreign words]. — Minsk : Nar. asveta. (InBel).
2. Gudkov D. B. (1999). Precedentnoe imja i problemy precedentnosti. [The precedential name and the problems of

precedency]. Moscow. : 1zd-vo Mosk. un-ta. (InRuss).

3. Kalinkin V. M. (1999). Pojetika onima [The poetics of onym]. — Doneck : Jugo-Vostok. (In Russ).

4. Ratnikova I. Je. (1999). Antinomija uzusa i vozmozhnostej jazyka v onomasticheskoj semantike [The usage
antinomy and the language possibilities in the onomastic semantics]. — Minsk : Belorus. gos. un-t. . (InRuss).

5. Shumchyk V. F. (Ed.) (2009). Lingvistychnaja sutnasc' paraunannja jak srodku mastackaj vyraznasci. [The

linguistic essence of the comparison as a means of expressiveness] . Natsyjanal'naja mova i natsyjanal'naja kul'tura: aspekty
uzaemadzejannja. Minsk, Belarus. dzjarzh. ped. un-t. (In Bel).

125





